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ROYAUME DE BELGIQUE
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

DIRECTION GENERALE DE LA LEGISLATION
ET DES LI5ERTES

ET DROITS FONDAMENTAUJX

7/CDLF/35 799 13

la Section

ALBERT II, Roi des Be.Ige
,,~

	

prestnt5 el, à Veihir, salut .

~1u la loi du 2 août 1974 relative aux
traitements des titulaires de certaines
fonctions publiques, des ministres des
cultes reconnus et des délégués du Conseil
central laïque modifiée par la loi du 27
:jécembre 2004, notamment l'article 29bis ;

DIRECTORAAT-GENERAAL WETGEVING,
FUNDAMENTELE RECHTEN

'-N VRIJHEDEN

Koning der Belgen,
zijn err hierna wezen
Onze Groet ,,

Gelet op de wet van 2 augustus 1974

betreffende de wedden van de titularissen '
van sommige openbare ambten, van de
bedienaars van de erkende erediensten en
van de afgevaardigden van de Centrale
Vrijzinnige Raad gewijzigd bij de wet van 27
december 2004, inzonderheid op artikel
29bis;

lu les propositions formulées par l'Exécutif Gelet op de voordrachten gedaan door het
jes Musulmans de Belgique ;

	

Executief van de Moslims van België ;

`!u l'avis de l'inspecteur des Finances, Gelet: op het advies van de inspecteur jan
donné Ie 3 avril 2006 ;

	

Financiën, gegeven op 3 april 2006 ;

`~Ur la proposition de Notre Ministre de la Op de voordracht van Onze Minister van
usti ce,

	

Justitie,

Nous avons arrêté et arl-étons :

	

Hebben Wij besloten en besluiten Wij ;

i trticle 1 eC , Lin traite ;ent annuel ä charge Artikel 1. Een jaarwedde ten laste van de
u Trésor public est- attaché à deux places Schatkist is gei echt aan v~~

	

Nr ,ttwee laatsen, va !
e secrétaire généré` et ê Geux places de secretaris generaa e t aar t'Vee plaatsen
ecrétaire aupr

	

de i'Exécut1~ des van secretaris bij he t Executief van de
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Musulmans e Belgique,

Art. 2 . Les secrétaires généraux doivent Art. 2. De secretarissen-generaal dienen te
appartenir á un rôle linguistique différent .

	

behoren tot een verschillende taalrol .

Art. 3 . Les secrétaires généraux doivent Art. 3 . De secretarissen-generaal dienen
être porteurs d'un diplôme du deuxième, houder te zijn van een diploma van de
cycle de l'enseignement universitaire tweede cyclus var, het universitair onderwijs
(I encre ou master), pour une des (licentiaat of master), voor één van de
fonctions de secrétaire de I'Exécutif des plaatsen van secretaris van het Executies
MusûIn,iahs de Belgique entrent en, ligne . van de . Moslims van België komen 'jh
de compte les , diplômes d'études aanmerking de diploma's vain hâgere
sispériéures administratives, financières ou administratieve,'_ financiële of k0nornische
économiques- et pour l'autre ` ceux de studies en voor de andere °deze van vertaler
traducteur ou interprete .

	

of tolk .

Art. 4 . Le présent arrêté produit ses effets Art. 3 . Dit besluit heeft uitwerking met
Ie WaWI 2006.

	

ingang van 1 april 2006 .

Art. 4 . Notre Ministre de la Justice est Art. 4 . Onze Minister van Justitie is belast
chi:irgée de l'exécution du présent arrêté .

	

met de uitvoering van dit besluit,

Duimé à Bruxelles, ie 1` mai 2006 .

	

Gegeven te Brussel 1 mei 2006 .

~VLlG Lf; (;l5L 1)1K 11 ,

Moslims van België

(s)

	

ALBERT

	

(g .)

Par le Roi :
La Ministre de la Justice,

Van Koitingswege :
De Minister van Justitie
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